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DOHODA
č.. 17 ĺl9/51'A2l32

o poskytnutí finančného príspevku na podporu vytvorenia pľa@ovného miesta v prvom
pravidelne platenom zÍrmestnaní

podľa $ 51a zźlkona č,. 512004 Z. z. o službách zamestnanostĺ a o zmene a doplnení
nĺektorych zákonov v znení neskorších pľedpisov

v ľdmci ndrodného projektu ,, (Ispešne na tľhu prĺtcerr*

činnost'

uzatvorená v súlade s $ 269 ods. 2 obchodného zákonníka č:' 5l3ll99l Zb. v zneníneskoľších
predpisov

(ďalej len,,dohodď')

Učastníci dohody

Úľad pľáce, sociálnych vecí a ľodiny
Sídlo: Matičné námestie 1617, O22 Ol Čadca
V menę ktorého koná: PaedDľ. Jozef CechIČo: 30 7g4 536
Bankové spojenie: Štátna pokladnica
IBAN: SK35 8lB0 0000 0070 0053 I4s2

(ďalej len,,úrad")

Zamestnávatel'

a

pľávnickou osobou
názov:
sídlo:
zasĘeným štatutárnym zástupcom:
ICO:
DIČ:
SK NACE Rev2 (kóďtext)
bankové spojenie:
číslo účtu :

Mesto Tuľzovka
Stred 178, 023 54 Tuľzovka
JUDľ' Ľubomír Golis
00 314 331
202 055 3315
84.1 1.0 _ Všeobecnáverejná správa
Pľima Bąnka Slovensko' a's.
sK50 5600 0000 00020461 7002

(ďalej len,,zamestnávateľ")
(spolu len,,účastníci dohody")

Tento projekt sa realizuje vd'aka podpoľe z Európskeho sociálneho fondu v rómci opeľačného progrąmu Ľudské zdroje*
www. employment. gov. sk / www. esf goy.sk*
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1)

a) $ 5 la zákona č,. 5l2OO4 Z. z. o sluŽbách zamestnanosti a o Zmene a doplnení
niektoých zákonov v zneni neskoľších predpisov

b) operačného programu Ľudské zdroje*
Pľioritnó os 2 InÍciatíva na podpoľu zamestnanostÍ mladých ľudí*

c) Nttrodného projektu ,,Úspešne na trhu pľltce" (ďalej len ,,pľojekt)*
Kód ITMS20 1 4+: 3 1 2 02 1A1 3 9

d) oznámenía č. 2/2016/s51a _ ÚnTP *

2) Predmetom dohody je poskytovanie finaněného pľíspevku na podporu vytvorenia
pracovného miesta v prvom pľavidelne platenom zamestnaní podľa $ 51a zákona
ó sluŽbách zamestnanosti v súlade s platnými a účinnými všeobecne zźĺväznými

pľávnymi pľedpismi Slovenskej ľepubliky a pľojektu ,,Úspešne na trhu prúce".*

3) FÍnančný príspevok poskytnutý na aÍklade tejto dohody pozostúva z pľíspevku z, Šn
a z príspevku EÚ. VaÍjomný pomeľ medzi prostriedkami spoluJinancovania je:

33, 43 % z osobitnej alokúcie na implementúciu Inicíatívy pľe zamestnanost' mladých
ľudí, 56,58% z Európskeho socidlneho fondu a 9,99% zo SR,*

Clánok II.
Pľáva a povinnosti zamestnávatel'a

Zamestnávatel' sa zaväzuje:

1) Vytvorit' pracovné miesto(a) pľe uchádzaěov o zamestnanie (ďalej \en ,,UoZ") podľa $ 6

zákona o službách zamestnanosti do 29 ľokov' ktoľí níe sú zamestnaní, nepokračujti
v pľocese vzdelávania ani sa nezúčastňujli na odboľnej pľípľave (not in employment,

education or training 4'alej len ,,NEET** ) najneskôľ do 30 kalendárnych dní v
celkovom počte: 1 (ak sa s úľadom písomne nedohodne inak).

1.1Udľžat' po dobu najmenej 9 kalendárnych mesiacov pracovné miesto(a) V

celkovom počte: i (ak sa s úľađom písomne nedohodne inak). Splnenie podmienky doby

udržania je zamestnávateľ povinný preukźuať na osobitnom tlačive (evidencia

zamestnancov _ obsadzovanie a preobsadzovaníe pľacovných miest, ktorá je povinnou

Tento pľojekt sa realizuje vďaka podpore z Európskeho socidlneho fondu v rámci opeľačného programu Ľudské zdroje*

www. e mplpluśz nĹg'ov'' k' / www. es.f gov. s k*
z

Článoľ I.
Úč"l a pľedmet dohody

Úěelom dohody je úpľava pľáv a povinností účastníkov dohody pri poskytovaní

finančného príspevku na podpoľu vytvorenia pľacovného miesta v prvom pravidelne

platenom zamestnaní, ktorý sa poskytuj e zo zdrojou Euľópskej únie (ďalej len EU)*
a štátneho ľozpočtu Slovenskej republiky (ďalej len,,SR")

V zmysle:



prílohou č' 1 dohody) podľa bodu 6. tohto článku, najneskôr do 30 kalendárnych dnĺ po
uplynutí 9 kalendáľnych mesiacov od vývorenia pľacovných miest

2) obsadit'pľacovné miesto(a) po odsúhlasení úradom vývorené podľa bodu 1 najneskôľ
do 30 kalendárnych dní od nadobudnutia účinnosti tejto dohody(ak sa s úradom
písomne nedohodne inak) :

s I UoZ _ NEET* mladším/i ako 25 ľokov veku, vedeným/i v evidencii úradu najmenej
tri mesiace alebo UoZ _ NEET* mladším/i ako 29 rokov veku, vedeným/i v evidencii
úradu najmenej šest' mesiacov' ktorý/í pľed prijatím na vytvorené pracovné miesto(a)
nemal/i pravidelne platené zamestnanie uzatvoľením pracovného pomeľu, z toho 1UoZ
dohodnutéholých na týždenný pracovný čas v ľozsahu 37.5 hodín, na dobu C)

kalendáľnych mesiacov' ľesp' na dobu neuľčitú a na dľuh pľác, ktoľé srivisia
s pľedmetom čĺnnosti zamestnźnate|'a, s ohl'adom na profesijné a kvalifikačné
pľedpoklady zodpovedajúce konkĺétnemu pľacovnému miestu, v štľuktúľe podl'a
tabuľky:

*Podl'a vyhlášky ŠÚ sn e . 384l2O15, ktoľou sa vyĺ|áva Štatistická klasifikácia zamestnaní
** Celková cena práce

2.I y prípade, ak sa zamestnávatel'ovi nepodarí obsadit7pľeobsadiť pracovné miesto(a) v
stanovenej lehote, môŽe požiadat'úrad o pľedlŽenie lehoty obsadeniďpreobsadęnia. V
takom prípade je v čase plynutia stanovenej lehoĘ povinný písomne požiadat'úľad o
jej pľedĺženĺe.

2.2 Zachovat'vývorené pracovné miesto/a na ktoré mu bol poskytnutý príspevok najmenej
v ľozsahu zodpovedajúcom polovici dohodnutého obdobia poskýovania príspevku.

Tento pľojekt sa ľealizuje vd'aka podpore z Európskeho sociálneho fondu v rámci opeľačného progľałłnl Ľlłdskĺj zdľoje*
www.enpl'o)łment.gov.sk / www.esÍgov'sk* 
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Prĺspevok na podpoľu vytvorenia pracovného mĺesla
v prvom pravidelne platenom z8mestnaní

v okľesoch s oriemenou mierou evidovanei
nezamestnsnosti

nĺäou alebo ľovnakou ako ie celoslovenskÝ ońemer

Pńpcvok nr úhndu čalai ccP.r
(poč$ 6 msia@v)

Muimálna
výška prispcvku
a ó mesiarcv

ĺ" €)

2.658,-

2.658'- €

Muimálna mesčná
ýška príspevku
(mjviac 5ďlo pńememej
mzdy amestnane
v hospodárĺve SR a |.

8ž ltl. šiŤt'rck
&alendáneho rcką ktoý
predcháda kalendámemu
roku, v ktorcm s
prĺspevok poskytuje)

Ív €)

443,-

Pľedpokladaná výška pľíspevku na podpoľu vytvorenia pľacovného miesta CELKOM

7oo/o ccPł.
amestnanB

(vĐ

ds1 r'1

celková
mwčni
ccP..
ameslnanÉ

(v €)

6!'t,16

Pracovný
pomGľ budc
dohodnuý
nr dobu
(najmenej 9
kalendrámych
mesiaov )

I

Uttanovcný
q1ždcnný
prrcovĺý ču

17.5

Dohodnuľý
'týždenný

pncovĺý čss

37.5

Prcdpoklad
8ĺý dátum
wniku
pncovĺého
pomeru
(vývorenie
PM)

01.01.2018

Kód

rsco -
08'

3143000

PÍofBit
(musí b}'t'

totožná
s pĺofoiou
uvedenou v

budúej
praonej
zmluve)

odborný
administra-
tivny
a osbný
asistenl

vytvorcré
pncoYné
misl! prc
UoZ



2.3 Informovat' sa u pľijatého zamestnanca a následne si to overit' na pľíslušnom úrade, či
zamestnanec má poďpísanú Kaľtu účastníka (najneskôr v deň nástupu do pľacovného
pomeru).*

3) PredloŽiť úradu zakažđéhoIJoZ prijatého na vytvoľené pracovné miesto najneskôľ
do 10 kalendárnych dní od vzniku pracovného pomeru:

a) kópiu pľacovnej zmluvy uzatvoľenej v zmysle zákona č,.311'12001 v platnom zneni -

Zákonníka práce, v ktorej je povinný na prvej stľane uvíest', že aoZ je pľijatý na
pľacovné miesto vytvor"ńé, ľdmci nltroclnéhlo projektu ,,Úspešne na trhu prtice" *

a platový dekľét, resp. iný podobný doklad ak dohodnutá mzda alebo plat nie je

súčasťou pľacovnej zmluvy,

b) zamestnávateľom potvľdenú kópiu pľĺhlášky na poistné na povinné veľejné zdravotĺé
poistenie, sociálne poistenie, staľobné dôchodkové spoľenie,

c) evidenciu (zoznam) zamestnancov umiestnených na vytvoľené pracovné miesta
pľíloha č. l dohody (pĺĺlobą-č. 7) 

'
d) vyhlásenieUoZ o zarcdęni do evidencieUoZ,
e) vyhlásenieUoZ, že nebol V pracovnom pomeľe'
f) podľa potreby i ďalšie doklady, ktoré určí úrad.

4) Dodržiavať štruktr'ĺru vytvorených pracovných miest v súlade s bodmi 1 a 2 tohto

článku, prideľovať zamestnancom pľácu podľa pľacovnej zmluvy a platit' im zt
vykonanú pľácu dohodnutri mzdu v súlade s predloženou žiadost'ou o poskýnutie
príspevku na podpoľu vytvoľenia pracovného miesta v pľvom pravidelne platenom

zamestnaní v dohodnutom výplatnom teľmíne; zamestnávatel' nĺe je oprávnený znlžit'
dohodnutrĺ mzdu do skončenia tľvanĺa záväzku (ak sa s úľadom písomne nedohodne

inak).

5) Vytvorené pracovné miesta obsadzovať |enUoZ podľa bodu 2. tohto článku

6) Viesť osobitnú evidenciu zamestnancov - obsadzovaniďpreobsadzovania pracovných
miest vývorených nazźĺklađe tejto dohody' vrátane dokladov, ktoré túto evidenciu
potvľdzujú.

7) V súlade s článkom III tejto dohody predkladať úľadu počas doby poskytovania príspevku
najneskôr do posledného kalendáľneho dňa nasledujúceho kalendáľneho mesiaca,
v ktorom bola mzda splatná v 2 vyhotoveniach žiadost' o úhľadu platby azáľoveí I
originál a 1 kópiu dokladov pľeukazujúcich vynaložené náklady na úhľadu mzdy a

úhľadu preddavku na poĺstné na povinné veľejné zdravotné poistenie, poĺstného na

sociálne poistenie apovinných príspevkov na staľobné dôchodkové spoľenie za
zamestnancov' na zamestnávanie ktoľých sa poskytuje pľíspevok. Za tĺeto doklady sa

považujr'i najmä: mzdový list alebo výplatná páska, vrátaĺe dokladov o skutočnom
vyplatení mzdových prostriedkov; doklady o platbách pľeddavku poistného na povinné

veľejné zďravotné, sociálne poistenie a na staľobné dôchodkové spoľenie _ mesačné

výkazy pređdavkov na poistné na povinné verejné zdtavotné poistenie, mesačný výkaz
pľeddavku vľátane poistného apríspevkov do Sociálnej poisťovne a výpisy z'účtu
zamestĺávateľa, resp. potvrdenie banky o uskutoěnení platby a v prípade platby
v hotovosti aj tú ěasť pokladniěnej knihy účtovnej jednotky za príslušný mesiac' ktoľej sa
zźnnam o platbe týka' ľesp. kde sa pľedmetný výdavok nacháđza' Lehota na pľedloženie

Tentoprojektsarealizuje,o,,o,,ooooffiŤ#.*,:;Í:;:operačnéhopľogramuĽudskézdroje*
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-_
žiadosti o úhľadu platby sa považuje za splnenú, ak je fyzĺcky doručená v papieľovej
foľme na úľad najneskôr v posledný deň lehoty uvedenej v tomto bode.

8) oznámĺt' úľadu písomne každú zmenu dohodnutých podmienok najneskôľ do 30
kalendáľnych dní odo dňa kedy skutočnosť nastala a najneskôľ do 10 kalendáľnych dní
oznźmiť kaźďé skončenĺe pľacovného pomeru zamestnanca(ov), na ktorého(ých) sa
poskytujú pľíspevky na podporu vývoľenia pracovného miesta v prvom pľavidelne
platenom zamestnani na základe tejto dohody. Súčasne pľedloŽiť kópiu dokladu
o skončení pracovného pomeľu' potvrdenú kĺĎpiu odhlášky zo zdravotného poistenia,
sociálneho poistenia a staľobného dôchodkového sporenia.

9) oznámiť úľadu po 6 mesiacoch odo dňa skončenia doby povinného udľžanĺa
pracovného mĺesta, najneskôr do 10 kalendáľnych dní po uplynutí tychto 6

mesiacov, tľvanĺe pracovného/ých pomeľu/ov' ľesp. skončenĺe pľacovného/ých
pomeľu/ov. V oboch pľípadoch aj v prípade skončenia alebo tľvanĺa pľacovného
pomeľu je zamestnávatel' povinný predloŽiť osobitné tlačivo (evidencia obsadenia
zamestnancov na pracovných miestach po uplynutí 6 mesiacoch odo đňa skončenia doby
povinného udržania ktoré je prílohou č. 7A) a v pľípade skončenia pľacovného pomeru
aj kĺĎpiu dokladu o skončení pľacovného pomeru. Ak skončenie pľacovného pomeru
nastane počas týchto 6 mesiacov, zamestnávateľ má povinnosť preuké.zať túto skutočnosť
vzmysle tohto článku najneskôľ do 10 kalendárnych dní odo dňa skončenia pracovného
pomeru.

10) Pľeukázať dodňiavanie podmienok tejto dohody na vyżíadanie úľadu, umožniť výkon
fyzickej kontroly a poskytovat'pri tejto kontrole súčinnost', a to pľiebeŽne po celú dobu
platnosti tejto dohody až đo 3I.12.2028 odo dňa poslednej úhľady opľávnených
nákladov.

11) Predkladať pri žiadostiach o úhľadu platby' ktoré budú obsahovať ĘÝdavky ľęalizované
v hotovosti z pokladne zamęstnźlvateľa (napr. ýplata míezd, úhrada odvodov a pod.), tú

časť pgklądničnqi lmiby účtovnej jednotky za príslušný mesiac, ktorej saztznam o platbe
týka, resp. kde sa predmetný výdavok nachádza.

12) Umožniť poveľeným zamestnancom Ministeľstva práce, sociálnych vecí a rodiny
Slovenskej republiky, Ústredia prźrce, sociálnych vecí a rodiny, úradu a ďalším
kontľolným orgánom a orgánom auditu nahliadnuť do svojich účtovných výkazov,
bankových výpisov a ďalších dokladov a umoŽniť vykonanie kontroly a auditu priebeŽne
počas trvania záväzkov vyplývajúcich z tejto dohody, a to aj po ukončení ich trvania až
do 31 .12.Ż028. V prípade, ak zamestnávateľ neumoŽní výkon kontroly a auditu vzniká
zanęstnávateľovi povinnosť vrátiť poskýnuté ťrnančné pľíspevky v plnej výške.

13) Vytvoriť povereným zamestnancom Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny
Slovenskej republiky, Ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny, úradu a ďalších
kontľolných a audítorských oľgánov, vykonávajúcim kontrolu, pľimeľané podmienky na
ľiadne a včasné vykonanie kontroly a poskytnúť im pri jej výkone potľebnú súčinnosť
a všetky vyžiadané informácie a listiny, týkajúce sa najmä oprávnenosti vynaložených
nákladov'

Tbntoprojektsarealizuje"ooo"oo,o,ffi"ľ#'*,:":Í:;:operačnéhoprogrąmuĽudskézdroje*
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14) Uchovávať túto dohodu, vľátane jej príloh, dodatkov a všetkých dokladov týkajúcich sa
poskytnutého finančného príspevku do 3l.12.2028 odo dňa poslednej úhľady
opľávnených výdavkov.

15) DodľŽiavať zźkon č,. 8212005 Z. z' o nelegálnej práci anelegálnom zamestnávaní
a o zmene a doplnení niektoľých zákonov v znení neskoľších pľedpisov.

16) označit' priestory pracoviska xamestnancov, na ktorých sa poskytuje linančný
príspevok v zmysle tejto dohody plagátmí, samolepkami resp. Ínými pľedmetmi
informujúcimí o tom, ie, že aktivity, ktoré sa ľealizujti v ľúmci projektu sa uskutočňujtú
vďaka pomoci EU, konkrétne vďaka prostriedkom poskytnutým z Európskeho
socídlneho fondu. Uvedené označeníe ponechat' na pracovisku po dobu tľvanía tejto
dohody. *

Článok III.
Práva a povinnosti rĺľadu

Úrad sa zaviizuje:
1) Poskytnúť zamestnávateľovi finančný pľíspevok na podpoľu vytvoľenia pracovného

miesta v prvom pravidelne platenom zamestnani pre IJoZ, po splnení podmienok tejto
dohody:

v bratislavskom kĺaji v sume pľeddavku na poistné na povinné veľejné zdľavotné
poistenie, poistného na sociálne poistenie a povinných príspevkov na starobné
dôchodkové sporenie platených zamestnávateľom mesačne zo mzdy zamestnanca,
najviac 30 % priemernej mzdy zamestnanca v hospodárstve Slovenskej republiky za
ptvý až tľetí štvľt'rok kalendiíľneho ľoka, ktorý predchádza kalendámemu roku,
v ktoľom sa príspevok poskytuje*,

v ostatných krajoch

1. v okĺesoch s priemeľnou mieľou evidovanej nezamestnanosti niŽšou alebo
rovnakou ako je celoslovenský priemer v kalendaľnom roku, ktorý pređclládza
kalendárnemu roku, v ktorom sa príspevok poskytuj e,70 Yo z celkovej ceny práce
zamestnanca, najviac 50 % priememej mzđy zamestnanca v hospodárstve
Slovenskej republiky zaptý ažtretí štvďrok kalendárneho roka, ktorý pređchádza
kalendárnemu roku, v ktoľom sa príspevok poskytuje,

2. v okĺesoch s priemernou mieľou evidovanej nezamestnanosti vyššou ako je
celoslovenský pľiemeľ v kalendáľnom ľoku, ktoľý predchádzakalendáľnemu roku,
v ktorom sa pľíspevok poskytuje,80 oÁ z celkovej ceny práce zamestnanca, najviac
60 Yo príemeľnej mzdy zamestnanca v hospodĺíľstve Slovenskej ľepubliky za prvý
až treti štvľt'rok kalendárneho roka, ktorý pľedchádza kalendárnemu roku,
v ktorom sa príspevok poskytuje.

Tenĺo pľojekt sa realizuje vd'aka podpore z Európskeho sociálneho fondu v rámci operačného programu Ľudské zdroje*
www. emp low ent. gov. s k / www. esí. gov. s k*
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Príspevok na podporu vytvoľenia pľacovného mĺesta
v pľvom pravidelne platenom zamestnaní

v okresoch s priemernou mierou evidovanei
nezamestnanosti

nižšou ďebo rovnakou ako ie celoslovenskÝ priemer

Príspevok na úbradu ěasti CCP**
(počas ó mesiacov)

Maximálna ýška
príspevku za 6
mesiacov

(v €)

2.658,-

2'658,- €'

Maximálna
mesačná výška
príspevku
(najviac 50olo pńememej
mzdy amestmne
v hospodárĺve SR a I.

až lII. štvďÍok
kalendámeho rcka, hoý
pĺedcháda kalendámemu
rokq v ktorcm s
príspevok poskytuje)

(v €)

443,-

Príspevok na podporu vytvorenia pracovného miesta cELKoM

70o/oCCP*ł
zamestnanca

(vO

453,43

Celková
mesačná
ccPłł
zamestnanca

(v €)

647,76

Doba
poskytovania
pľĺspevku
(v mesiacoch;
(uvixť mjmenej ó
kalendá'mych msiamv
a Bjviac 12

kĺlendrámych
mesiamv)

6

Doba trvania
pracovného
pomeru
(v kalendámych

mesiamh)

9

Kód

ISCO - 08*

3343000

Vytvorené
pľacovné
miesta pre
UoZ

I

2) bodom 1) tohto článku poskytovat' zamestntxateľovi finančný pľíspevok na podpoľu
vývorenia pľacovného miesta v pľVom pravidelne platenom Zamestnaní na jeho účet
mesačne' najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dňa predloženia kompletných
dokladov podl'a článku II. bod 7) a 11) tejto dohody' V prípade, ak úľad zisÍi
v pľedloŽených dokladoch nezľovnalosti, alebo má opodstatnené pochybnosti o pľavosti
alebo správnosti predloŽených doklađov, lehota na Vyplatenie pľíspevku na podporu
vývoľenia pľacovného miesta v prvom pravidelne platenom Zamestnaní podľa
predchádzajúcej vety neplynie, a to až do skončenia kontľoly pravosti a spľávnosti
predloŽených dokladov, alebo do odstránenia zistených nezrovnalostí' resp. do
pľedloŽenia dokladov tak, ako je to uvedené v článku II. bod 7) a 11) tejto dohody, ale len
v lehote v ňom stanovenej. V prípade, ak Zamestnávateľ nepreukáźe za sledovaný
kalendáľny mesiac skutočne vynaloŽené náklady v lehote stanovenej v článku II. bod 7) a
11) tejto dohody, úrad príspevok na podporu vytvoľenia pracovného miesta vpľVom
pľavidelne platenom Zamestnaní Za toto obdobie neposkytne. V pľípade dôvodného
podozľenia, Že konaním zamestnźtvateľa došlo k nedodrŽaniu podmienok tejto dohody,
a Z uvedeného dôvodu prebieha u Zamestnávateľa kontrola alebo iné konanie, je úrad
opľávnený pozastavit' vyplácanie pľíspevku na podpoľu vytváľania pracovného miesta
V pľvom pravidelne platenom Zamestnaní až do ukončenia výkonu kontroly alebo iného
konania.

3) Vľátit' ZaÍnestnávatel'ovi originál dokladov predloŽených podl'a článku II. bod 7) a 1l)
tejto dohody do 60 kalendárnych dní odo dňa ich pľedložęnia. Za deň predloŽenia
dokladov Sa V tomto prípade povaŽuje deň, keď Sa pľedložená Žiadosť o platbu stala
kompletnou' resp. deň odstľánenia zistených nezrovnalostí v predloŽených dokladoch.

4) Realizovať úhľady finančného príSpevku podľa tejto dohody najdlhšie do 30.1 1.2018

Tento projekĺ sa realizuje vd'aka podpoľe z Európskeho sociálneho fondu v rámcĺ operačného pľogramlł Ľlldské zdľoje*
www. emplq'nent. gov. s k / www esÍ, gov. s k*
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5) Pri pouŽívaní verejných prostriedkov zachovávať hospodámosť' efektívnosť a úěinnost'
ich pouŽitia v zmysle $ 19 ods. 6 zákona č,' 52312004 Z. z. o rozpočtoqých pľavidlách
veľejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

6) Poskytnút' zamestnávatel'ovi materíúly zabezpečujťłce ínformovanost' o tom, že aktívity,
ktoré sa ľealizujti v rámci projektu sa uskutočňujtł vďaka pomoci EU, konkrétne vďaka
prostľíedko m pos kytn utým z E urópskeho socíólneho fondu. *

7) Zabezpečit' podpísanie Karty účastníka pľed vstupom do projektu, príčom ddtum podpísu
musí byt' najneskôr v deň pľed vznikom pľacovného pomeru, teda deň pľed vyradením
z evidencie uchddzačov o zamestnanie.*

článok IV.
Oprávnené náklady

I) Za oprélvnené náklady sa považujú len tie nĺĺklady, ktoľé vznikli zamestnávateľovi
v súvislosti s touto dohodou najskôr v deň jej účinnosti a boli skutočne vynaložené
zamestnávateľom a sú riadne odôvodnené a pľeukázaĺé. Y pľípade platieb v hotovosti sú
náklady opľávnené vtedy, ak stav pokladne pri konkĺétnej platbe v deň platby nie je
mínusový'

2) Yýdavok v súvislosti v súvislosti s finančným príspevkom je opľávnený len v tom prípade
ak splňa podmienky hospodáľnosti, efektívnosti, účelnosti a zodpovedó potrebám
ndrodného projektu.*

3) oprdvnenýmí ndkladmi sú len tie núklady, ktoré zamestnúvatel' vynaložil na vytvoľenie
pľacovnéha mĺesta pre zamestnanca/ov z opľúvnenej ciel'ovej skupiny, ktorý/í pľed
vstupom do pľojektu podpísal/í Kaľtu účastníka.*

4) opľávnenými nakladmi na účely tejto dohody sú:

1. v bľatislavskom kľaji sú opľávnenými nákladmi na účely tejto dohody nfülady v
sume preddavku na poistné na povinné verejné zdravotné poistenie, poistného na
sociálne poistenie a povinných pľíspevkov na staľobné dôchodkové sporenie
platených zamestnávateľom mesačne zo mzdy zamestnanca (ov), najviac 30 %
priemernej mzdy zamestĺanca, najmenej počas 6 kalendáľnych mesiacov
a najvĺac počas 12 kalendáľnych mesiacov, na jedno dohodnuté pracovné
miesto.

v ostatných kĺajoch

2. v okĺesoch s pľiemeľnou mierou evidovanej nezamestnanosti nižšou alebo
rovnakou ako je celoslovenský pľiemer v kalendáľnom ľoku' ktoý pľedchádza
kalendáľnemu roku, v ktoľom sa príspevok poskytuje, sú opľávnenými nákladmi
na účely tejto dohody náklady na celkovú cenu pľáce (CCP) prijatého(ých)
zamestnanca(ov) do pracovného pomeru podľa tejto dohody vo výške 70% z CCP
zamestnanca(ov), najviac vo výške 50 o/o pľiemeľnej mzdy zamestnanca(ov),

Tento pľojekt sa realizujevd'aka podpore z Euľópskeho sociálnehofonduv rdmci operačného pľogramu Ľudské zdroje*
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najmenej počas 6 kalendárnych mesĺacov a najviac počas 12 kalendáľnych
mesĺacov, na jedno dohodnuté pracovné miesto.

3. v okľesoch s priemeľnou mierou evidovanej nezamestnanosti vyššou ako je
celoslovenský pľiemeľ v kalendárnom roku, ktoľý pľedchádza kalendáľnemu ľoku'
v ktoľom sa príspevok poskytuje, sú opľávnenými nakladmi na účely tejto đohody
náklady na celkovú cenu práce (CCP) pľĺjatého(ých) zamestnanca(ov) do
pľacovného pomeru podľa tejto dohody vo výške 80Yo zCCP zamęstnanca (ov),
najviac vo výške 60 v" pľĺemeľnej mzdy zamestnanca(ov), najmenej počas 6
kalendárnych mesiacov a najviac počas 12 kalendáľnych mesiacov, na jedno
dohodnuté pľacovné miesto.

5) Výška pľíspevku zodpovedá pracovnému pomeru dohodnutému na ustanovený týždeĺný
pľacovný čas; akje pracovný pomeľ dohodnutý na kratší pľacovný čas, výška pľíspevku sa
pomeme kráti. Pľacovný pomer však musí bý dohodnutý v ľozsahu najmenej polovice
ustanoveného týŽdenného pracovného času.

6) Dohodnutá výška pľíspevku na podporu vytvorenia pracovného miesta v prvom pľavidelne
platenom zamestnaní sa po celú dobu tľvania závazku nebude meniť (nevalorizuje sa).

Článok V.
osobitné podmienky

1) Zamestnávatel', ktoľému sa poskytujú verejné prostriedky, zodpovedá za
hospodáľenĺe s nimi a je povinný pľi ich používaní zachovźnať hospodárnost',
efektívnost' a účinnosť ich použitia v zmysle $ 19 ods. 3 zákona č,. 523ĺ2004 Z. z.
o ľozpočtových pravĺdlách veľejnej spľávy a o zmene a doplnení niektolých zákonov
v znení neskoľších predpisov.

2) Zamestnávateľ berie na vedomie, že príspevok na podporu vývorenia pľacovného miesta
v pľvom pľavidelne platenom zamestnaní je prostriedkom vyplateným zo štátneho rozpočtu
SR a spoluJÍnancovaný zJínančných prostriedkov EU*. Na účel pouŽitia týchto
pľostriedkov, kontľolu ich pouŽitia a ich vymáhanie sa vďahuj e ręŽim upľavený v
osobitných predpisoch, najmä $ ó8 zákona o službách zamestnanosti, zákon č).35712015 Z.
z' o finančnej kontrole a audite a o Zmene a doplnení niektorých zźlkonov, zźlkon č,.

52312004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej spľávy a o zmene a doplnení niekto4ých
zákonov v znęní neskoľších pľedpisov, zákon č. 39412012 Z.z. o obmedzení platieb
v hotovosti. Zamestnúvateľ súčasne berie na vedomie, že podpisom tejto dohody sa stáva
s účast'ou Jinančného riadenia štrukturálnych fondov'*

3) Uzatvorením tejto dohody nevzniká zamestnávateľovi náľok na uhľadenie nákladov
v pľípade, ak v rámci plnenia podmienok dohody nepreukáŽe okľem opľávnenosti nákladov
aj ich nevyhnutnosť, hospodáľnosť a efektívnost'.

Tento projekt sa ľealizuje vďaka podpore z Európskeho sociálneho fondu v rómci operačného programu Ľudské zdroje*
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4) Vo väzbe na článok II. bod 1) a2) tejto dohody sa za deřl nástupu na prvé pľavĺdelne
platené zamestnanie považuje na účely tejto dohody deň vzniku pľacovného pomeru'
t.j. deň, ktory bol s UoZ písomne dohodnuty v pľacovnej zmluve ako deň nástupu na
pľvé pľavidelne platené zamestnanie a tento deň je zároveň aj dňom vytvorenia
pľacovného miesta zamestnávatel'om.

5) V pľípade predčasného skončenia pracovného pomeľu zamestnanca(ov), sa pľacovné
miesto pľeobsadzuje.

6) Ak zamestnávatel' v lehote najneskôľ do 60 kalendáľnych dní (ak sa s úradom
dohodol) pracovné miesto nepreobsadío nie je možné ďalej toto pľacovné miesto
podpoľovat' 

^ 
zamestnávatel' je povinný vrátiť pomeľnú časť poskytnutého

pľíspevku a to najneskôľ do 30 kalendárnych dní odo dňa uplynutia lehoty uľčenej
na pľeobsadenie pracovného miesta.

7) Ak zamestnávatel' nezachová vytvorené pracovné miesto najmenej v ľozsahu
zodpovedajúcom polovicĺ dohodnutého (podporovaného) obdobĺa poskytovanĺa
pľíspevku, je povinný vľátĺt' úľadu pomeľnrĺ čast' poskytnutého pľíspevku
zodpovedajúcu obdobiuo počas ktoľého nezachoval vytvoľené pracovné mĺesto.

8) Doba zachovaniapracovného miesta sa vždy predlŽuje o dobu jeho neobsadenia.

9) V prípade, ak vytvoľené pľacovné miesto, na ktoľé sa poskytuje zamestnávateľovi
príspevok, je dočasne voľné po dobu viac ako 30 kalendárnych dní nepľetľŽite (napľ.

z dôvodu pracovnej neschopnosti, mateľskej alebo ľodičovskej dovolenky),
zamestnávatel' môže na toto pľacovné miesto pľijat' nového UoZ zevidencie UoZ
úradu pri dodľžaní podmienok stanovených dohodou (ak sa s úľadom písomne nedohodne
inak). V takom prípade zamestnávateľ s novopľijatým zamestnancom uzatvorí pracovnú
zmluvu (pracovný pomer) na dobu uľěitú počas zastupovania' pri dodľŽaní podmienok
stanovených v č1. II. bod 3. tejto dohody.

10) Pľíspevok na podporu vytvorenĺa pľacovného miesta Y pľvom pravidelne platenom
zamestnaní sa neposkytuje zamestnávatel'ovi na zamestnávanie uchádzača
o zamestnanie, na ktorého zamestnávanie bol na to isté obdobie poskytnuty príspevok
podl'a $ 50' s 50j' $56a alebo $ 60 zákona o službách zamestnanosti.

Il) Za vytvorenie pracovného miesta zamestnávateloom na účely prvého pravidelne
plateného zamestnanĺa sa považuje zvýšenie počtu pľacovných miest, ktoľé predstavuje
v priemere za |2 kalendáľnych mesiacov v porovnaní s rovnakým predchádzajúcim
obdobím celkový nárast počtu jeho zamestnancov. Ak nedošlo k zvyšenĺu počtu
pracovných miest podl'a predchádzajúcej veĘ, zamestnávatel' je povinný preukźnat',,

źe k tomuto zvýšeniu nedošlo v dôsledku zrušenia pľacovných miest z dôvodu
nadbytočnosti ($ 63 ods. 1 písm. b) zákona č. 311/200| Z. z. - Zálkonníka práce v znení
neskoľších predpisov). Splnenie tejto podmienky je zamestnávateľ povinný prellkázať
údajmi uvedenými v prílohe č. 2 dohody (pľíloha č. 8) ' ktoľá je povinnou pľílohou tejto
dohody, najneskôr do 30 kalendárnych dní po uplynutí 12 kalendáľnych mesiacov od
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vytvoľenia pracovných miest (od nástupu UoZ na pracovné miesta vytvorené na tento
účel).

12)Ak zamestnávatel' v pľiebehu 12 kalendáľnych mesĺacov od vytvoľenia pracovných
mĺest zrušil akékol'vek pľacovné miesto pre nadbytočnosť podľa $ 63 ods. 1 písm. b)
zákona č'.31112001 Z. z. - Zźlkonnka pľáce v znení neskoľších pľedpisov je povinný
vrátit' úradu poskytnuté príspevky na podporu vytvorenia pľacovného miesta v prvom
pravidelne platenom zamestnaní za počet zrušených pracovných miest, vo výške
najnižšieho poskýnutého pľíspevku, a to najneskôľ do 30 kalendárnych dní od zrušenĺa
pľacovného miesta z dôvodu nadbytočnosti.

13) Zamestnávateľ nemôže dočasne pľideliť zamestnanca, Z pracovného miesta, na ktoré
sa mu v zmysle tejto dohody poskytuje príspevok na podpoľu vytvorenia pracovného
miesta v prvom pravidelne platenom zamestnaní, na výkon práce k užívateľskému
zamestnávateľovi vzmysle $ 58 zákona č. 3lll200I Z.z. _ Zákonníka práce vznení
neskorších predpisov. Ak tak zprevádzkových alebo iných dôvodov uľobí, je povinný
bez vyzvania vrátiť úradu finančné prostľiedky, poskytnuté na tohto zamestnanca,
najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dňa doěasného pridelenia.

14) Ak sa pľi výkone finančnej kontroly na mieste zistí porušenie finančnej disciplíny oznźlmi
úľad porušenie finančnej disciplíny Úľadu vládneho auditu, ktoľý je oprávnený ukladat'
a vymáhať odvod, penále a pokutu za porušenie finančnej disciplíny. Ak príjemca
ťrnančného príspevku odvedie finančné prostľiedky vo výške poľušenia finančnej
disciplíny do dňa skončenia kontroly spľávne konanie sa nezačne.

15) Z dôvodu, aby nedošlo k duplicite financovania rovnakých výdavkov na toho istého UoZ
v tom istom čase, Íinančný príspevok nemôže byt' poskytnuty zamestnávatel'ovi na
úhľadu tých nákladov' na ktoré mu uŽ bol poskytnutý príspevok zverejných zdľojov,
alebo zdrojov EŠIF.

Clánok VI.
Skončenie dohody

1) Túto dohodu je možné skončit' na zźlkllade vzájomnej písomnej dohody úěastníkov tejto
dohody.

2) Každý účastník tejto dohody je opľávnený písomne dohodu vypovedať. Výpovedná doba
je jednomesačná azaěína plynúť od prvého dňa kalendáľneho mesiaca nasledujúceho po
doručení výpovede druhému účastníkovi tejto dohody. Vypovedaním dohody zo stľany
zamestnávate|'a, je zamestnávatel' povinný vrátiť na účet úľadu rĺľadom stanovenú
sumu poskytnutých finančných prostľiedkov na podporu vytvoľenia pľacovných miest
v prvom pravĺdelne platenom zamestnaní do 30 kalendárnych dní odo dňa výzvy
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úradu na vrátenie finančných prostriedkov ak sa s úľadom nedohodne písomne na inej

lehote.

3) KďŽdý z účastníkov dohody je oprávnený odstúpit' od dohody v prípade jej zńvaźnébo
' 

poľušenia. Pre platnosť odstúpenia sa vyŽaduje písomné oznámenie o odstripení doručené

druhému účastníkovi tejto áohody. odstúpenie je účinné dňom doručenia ozĺámeĺia
o odstúpení dľuhému účástníkovi tejto dohody. odstúpením od dohody je zamestnávatel'

povinný vrátiť na účet úradu úradom stanovenú sumu poskytnudch finančných

prostrĺôatov na podporu vytvoľenia pľacovných mĺest v pľvom pľavĺdelne platenom

zamestnaní do 30 kaiendárnych dní od doručenia výzvy uradu na vrátenie finančných

prostriedkov, ak sa s úradom nedohodne písomne na inej lehote.

4) Za závaźné porušenie podmienok tejto dohody sa považuje na strane zamestnávatel'a

poľušenie póvinností uśtanovených v článku II. v bodoch 1), 1.I,2),2.2,3),4),5),I2),
iz1, t+1, t};, v članku V. bod 5), 6), 10) a na stľane úradu porušenie povinností podľa

článku III. v bođe 2), 3). Za záľvaźné porušenie podmienok tejto dohody sa povaŽuje aj

poľušenie zákona č,. 82l20O5 Z. z. o nelegálnej pľáci a nelegálnom zamestnávaní

ä o '*.n. 
a doplnení niektorych zákonov v zĺeni neskoľších pľedpisov.

5) odstúpenie od dohody sa netýka nároku na náhĺadu škody vzniknutej jej porušením.

článok VII.
Yšeobecn é a záp erečné ustanovenia

1) Zmeny v tejto dohode možno vykonať len písomným dodatkom k tejto dohode
' 

podpísaný- óboľnu účastníkmi đohody, na základe písomného návrhu jednej zo stľán

tejto dohody.

2) Y kažđom písomnom styku sú zmluvné stľany povinné wádzať číslo tejto dohody.

3) Právne vzťahy výslovne neupravené touto dohodou sa riadia príslušnými právnymi

pľeđpismi platnými v SR, ktoľé majú vďahkzávazkomúčastníkov tejto dohody.

4) Zmluvné stľany uzatvfua}ű týmto dohodu podľa 5 269 ods. 2 obchodného zákonníka,

v zmysle ktorej sa ich záv'azkovo - pľávne vzťahy spravujú a budú spravovať

ustanoveniami obchodného zákonrika.

5) Prechod a pľevod ptáv apovinností účastníkov tejto dohody na tľetie osoby nie je možný.

6) Zamestĺávateľ súhlasí so zveľejnením údajov vyplývajúcich ztejto dohody v ľozsahu:

názov, sídlo, poěet vývorených pľacovných miest na v pľVom pľavidelne platenom
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Zamestnaní, výška pľíspevkov na podporu vytvoľenia pracovných miest v pľvom
pľavidelne platenom zamestnaní.

7) Ak sa niektoré ustanovenie tejto dohody stane neplatným v dôsledku jeho rozporu s
pľávnymi predpismi SR, nespôsobí to neplatnosť celej dohody. Účastníci sa v takom
prípade zaviuujil bezodkladne vzájomným ľokovaním nahradiť neplatné ustanovenie
novým platným ustanovením tak, aby zostal zachovaný účel a obsah sledovaný touto
dohodou.

8) Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma účastníkmi dohody a účinnost'
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia.

9) Účinnost' dohody skončí splnením zátväzkov účastníkov dohody, alebo spôsobom
uvedeným v článku VI. v bodoch 1) a2) tejto dohody' pokial' nedôjde k odstúpeniu od
dohody podľa článku VI. bodu 3) tejto dohody.

1O)Táto dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, zktoých úľad dostane jeden ľovnopis a
zamestnávateľ dostane jeden rovnopis' Učastníci dohody vyhlasujú, Že sú opľávnení túto
dohodu podpísať' Že si ju ľiadne a dôsledne prečítali a súhlasia s jej obsahom, neuzavreli ju
v tiesni ani za zvlášť nevýhodných podmienok a na znak súhlasu s jej obsaho. ju
vlastnoľučne podpisujú.

V Čadci dňa 14.12.2017 V Čadci dřn I4.|2.2OI7

Zazamestnávateľa: JUDľ. Ľubomír Golis Zaűrad,: PaedDľ' Jozef Cech

')un/.inauu,.ľ

Prílohy kdohode:
- eyidenciazamestnancov
- preukazovanie nóraslu/úbytku 3amesĺnancoy

*odstróniĺ' ak pĺíspevok nie je poskytovaný v rdmci projektu
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